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Certificado de Dados Registrados no Registro 
de Estrangeiros
 Em princípio, é emitido apenas por solicitação 

apresentada pela própria pessoa. No caso da solicitação 

ser apresentada por representante ou por pessoa que não 

seja familiar co-residente, é necessário apresentar uma 

procuração. A taxa é de ¥ 100 por documento.

Devolução da Carteira do Registro de Estrangeiros
 Ao sair do país, o funcionário do aeroporto ou porto 

marítimo fará o recolhimento da Carteira (exceto se a 

pessoa possuir o visto de re-entrada).

 Ao falecer, a família ou o representante deve fazer a 

devolução da Carteira do Registro de Estrangeiros à 

Prefeitura, no prazo de 14 dias. 

 No caso de obter a nacionalidade japonesa, deve-se 

comparecer à Prefeitura e fazer a devolução da Carteira 

do Registro de Estrangeiro. 

Informações: Guichê de atendimento geral (Sogo 

madoguchi-ka) Ramal 2616 

Tel.: 048-463-2618 (ligação direita)

Secretaria de Imigração
 Sobre os assuntos de visto de permanência, período de 

permanência, autorização de atividades não declaradas, 

residência permanente, re-entrada, etc., consulte a 

Secretaria de Imigração.

Secretaria de Imigração de Tóquio
Endereço: Konan 5-5-30, Distrito de Minato, Tóquio, 

Capital

Tel.: 03-5796-7112 (PBX)

Secretaria de Imigração de Tóquio, fi lial de Saitama
Endereço: 1º. andar do prédio A de Arusa 

Kamiochiai 2-3-4, Distrito de Chuo, Cidade de Saitama

Tel.: 048-851-9671

外国人登録原票記載事項証明書
　居住地などの登録事項を証明するもの
です。本人または同居の親族以外の方が
請求する場合には本人からの委任状が必
要です。手数料…１通100円

外国人登録証明書の返納
　出国するとき（再入国許可を受けてい
る場合を除く）は、空港や港で外国人登
録証明書を返納してください。
　本人が死亡した場合は、親族や代理人
が14日以内に市役所に返納してくださ
い。また、日本国籍を取得した場合も、
市役所に返納してください。

問い合わせ　総合窓口課　内線2616
☎048－463－2618（ダイヤルイン）

入国管理
　在留資格や在留期間の変更、資格外活
動、永住、再入国の許可などについては、
入国管理局にお問い合わせください。
東京入国管理局
東京都港区港南５－５－30
☎03－5796－7112（代）
東京入国管理局さいたま出張所
さいたま市中央区上落合２－３－４
アルーサＡ館１階　☎048－851－9671


